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ifficultates fupra indicatae, quac quosdam, vt fahulam in ibro
Tonae inuenirent, mouerunt: aliis de diuerfp explicationis mo.

do cogitandi fludium iniecerunt; idque iam exemplis quibusdam illu.
ﬂl-“])f,ﬁug, Tuappaevs V. S. R., librum Tonae rem vere geftam
complecti, credere non dubitauit, 2) eamque ita enarrat: lonas, a Jo.
na iuflus, Niniuitas monere, vt feeleribus priflinis atque libidinibus re.
mitterent nuncium, non paruit, fed nauem confcendit, qua fracta, in-
columis modo quocunque feruatus eft.  Detrectationis cum eum poe.
'nimiﬂl‘t, Niniuen profectus, eius ciues meliora edocuit - quorum
moribus emendatis, tota ciuitas feruata eft. Hac Ninivitarum emey.
datione minus contentus, quia dignitatem fuam depreffam putabat,
propheta a Deo in viam reductus eft. Qua quidem ratione admi(Ta,
pauca reftant ad hiftoriam veram referenda, plurimis ab hoe viro do@o
pro fickione habitis. At, hunc dibrum flilo poético cfle elaboratum,
nobis perfuadere haud pollumus, vt jam in priori differtatione b ad-
monuimus. Vbique res narratur planiflime; deinde quaeri poteft,
quanam ratione illa ﬁgmcnta de piﬁ‘c et de ricino nata fint? In tra,
ditione quauis veri quicquam fundamenti loco ponitur, quod variis
variorum narrationibus vel auctum, vel minutam, vel transmutatum
eft, ita tamen, vt verum inde perluceat.  Tonas quidem ¢ naufiagio
Iiberatus dicitur, fed traditio etiam modum, quo feruatus eft, defini.
uit fingulatem, quia non quiuis naufragus ope pifcis liberatus effe
dict poteft. Eadem ctiam ad ricinum referri debent. Nonnullae vero

D2 explica-

a) Senrdungsgefehichre des Propheter Tona, #; iifch unges fiuc
Jpriichen geverrer, Boun 1786, b) §. 14.

und von Wider-
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explicationes eorum, qui flatuunt, librum Tonae continere hifforiam,
ita comparatac funt, vt.cac aflumi minime poflint. Hermanyvs
von DER HAarDT, cujus cxplicuti(mcs quasdam fupru ©) confidera-
vimus, etism, Ercamornio tefte, ¥ fub illo pifce deuerforium, in
mari {itum, intellexit, et tanc temporis nondum fuere deuerforia
publica. BanrpTivs, Vir Famofiflimus, ©) Ionae in piﬂ"c commo-
rationem triduam hac verfione emolliuit: Dreymal fulr das Meerunge-
heuer mit ihm hinab zur Nacht des Abgrunds: und dreymal brachte es ihn
wicder herauf ans  Tageslicht , und das drittemahl warf es ihn an das Vfer.
Sed quiseft, qui temeritatem huius interpretationis non videat? Haec
eft neque verfio, neque circumlocutio. Propius ad verum videtur
accedere ea, quam Lessivs, Theologus fummus, D ﬁlppcditauit,
opinio. Hic docnit, hanc narrationem generis narrandi, temporibus
antiquiflimis vitati, notas prac fe ferre. At enim vero recentiori
tempore de jllis notis, tempora antiquiflima fapientibus, vehementer

difceptatum eft, 8 et, nifi nos omnia fallunt, genus dicendi hiftoricum,

quanto propius primis tempel itibus, tanto plnnius erat.  Aliter res
fe habet, dum vetuftas rerum, in facto pofitarum,  imaginem illu-
firat, aliter, dum fimpliciter narrat.  Aliud eft, figuras ]1icroglyphi_
cas foluere, aliud meram hiftoriam transfcribere. . Hifloria Ionae.eft
mera narratio, ab omni ornatu aliena, propterea proj rie intelligenda.
E flilo veterum allegorico probari pofle, illum pifcem Nauim cum pi-

¢

fcis figno fuiffe, Lessivs arbitratur. Superfluum foret, ea, quae
Micua€grLis, ) ErcnuornNivs, ) Grimurvs K) huic fententiac oppo-
{uere,

¢) §.%7. d) Loc §.375 €)inder ki Bibel.” £) won dem biftor, Stil des
hoben Alserth, Abb. 4. t. 1. p.161. @) efi§i5. h)die. HLL K) L1
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» non fieri folere,
vty procella in mari orta, nauis naui ita appropinquet,

re proiectum, recipere poflit; nam verendum efle,

fuere, hic repetere. Omnesvero hi viri confentiunt

vt quem, in ma-
ne frangatur: ne.
que genus feribendi hiftoricum allegoriam admittere adeo audacem,
Sed neque grammaticam  fauere huic interpretationi, illi réfum fatis
periti viri docuerunt, quia by9y 39 articulum m praefixum mon ha.
, LEsstanait minus aptam’ efle explicationem, clarifTime
apparet. - “Alio modo ex his difficultatibus femet Groary
conatus eft.  Modum,

indicabimus. ) Jop

bet.. Ex his

1vs expedire
quo rem totam animo {uo ptopofuerit, paucis
as ad proficifeendum Niniuen et

adhortandos ejus
ciues ad vitam meliorem ine

undam femet excitatam {enfit.

Attamen
fimul “varias difficultates fuperandas

» multos labores fubeundog et ho-

minuin , omnibus feeleribug indu[gcn(ium, contumaciam metuendam,

vt longum iter maritimum {ufeipiendo
hunc internum impul{um fugeret, eum mouerunt. Qua in nauiga.
tione' procella exorta ei metam incuflit. Cum vero, vt fit fubinde;
Tonas in naui interjor obdormiuie.
Meditatio de eo, quod aufus erat, fomnium peperit, quod a cap. 1, 6.
Quibus admiflis,  Tohas'a pifce
utitus, fed hoc {fomnianti accidere vifum eft. Nihilo
ad iter, quod Niniten du.

Poflquam illyc venerat,
emendandum-incolas adliovtatus eft 5

animo reuoluit « quae omnia,

anxictatem f{omnus Q-quvruur,

ad Cap. III, ar. \ll]uc deferibitur,
non vere degl

minus tamen hoc fomnium eum promtum

cit, continuandum reddidit. ad animum
adie@is minis de vibe, nifi eorum
mores corrigérentur, interitura, Quibus  minig cuentu nequaquam
refpondente, ‘Tonas' fuccenfuit. Denique, repetita de ea re cogitatione,

D3 {ibi
D Tonas p. 61 fgq. 92 fqq.
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{ibi perfuafit, fuum iter Nintues ciuibus falutave fuifle, et fic ani-

mim gurbatum  fedanit.  Huic explicationi, quamquam’ ingeniofac,
multa opponi poﬂhm. E1cHHORNIVS, qui huius quoque opinionis
mentionem dniecit, oftendit, ™ ne vnam quidem fomnii notam  his

inefle. i Argimentum quidem praccipuusm nititur Cap. 4, 5. vo-

ce pmy dormivit. -Quia igitur onas derminifle dicitur, vir doctus

putat, fequentia pro fomnio effe habenda. At vero, quoties in ora-

culis diuinis fomnia navrantur, toties fere additur vel wlmy vel vz’

Bvoee. W Nihil autem tale, noftro loco appofitum, legimus.  Neque

res huic'hiftoriae minima inferta eft, quae defignet fomnium.  Omnia
ko § &

hiftorice efle fumenda, oftendit etiam Preer in Diflertatione, Hifto-

riam Ionae a conatibus recentiorum vindicatam , fiftente: verum cum

pe .cam quixlcm differtationem videndi nobis copia fit fata, eius fum-

mam indicare mequimus. Hessivs ©) proprie quidcm hanc hiftoriam

interpretatus eft. Exiftimat vero, eam efle [ymbolicam, i.e. talem,

quae hiltoriam, dodrinam et prophetiam vna contineat. Tunc vi-

delicet, cum Ifraelitac cultu alienorum deornm poenam exilii mox

fubeun-

m) L1 n) v.c Gen XXVIIL, 12. Matth. I, 20. Ve auftor argumen-

tum fuum ftabiliret, prouocauit inter cetera ad Gen. XXXII, 2. vbi

Jacobi Tu@a cum Deo narratur. Micunarrts, per fomnium id falum

effe, opinatur, et GRMMIVS cum €o facit.  Quoniam yero Mofes

4libi hiftoriam a {omnio accarate diftingnit, v. ¢. Gen. XXXVII, 8. 9.

XL, §. XLI, 1. dubium eft, an h. 1. narretnr fomniom. Huc acce-
1)\”1(3‘

dit, etiam fomnio non admifle, hunc Tocum intelligi pofle,
fertim, fi meminerimus, faepius femetDeum ad hominum imbecilli-
ratem demififfe. Poflimus tamen fumere, hic, vt Tef VI, 1. de-
feribi vifionem, vigilanti oblatam, fiquidem ea durante, Tacobi femur
ita potuit commoueri, vt eius acetabulum luxaretur. ) Gefchichze

Tuda und Ifiacls, Bd. I Buch V. cap. &




fubeundi meresentur, prophetasque nihili facerent, Tonas in idolo-
latricam. ciuvitatem miflus eff. Cum vero Deo non pareret, a pilce
deglutitus, poftea tamen euomitus eft in terram, quod miraculum ei
quuﬁ viam muniuit ad animos Niniuitarum. Nam huius rej nuntius
ad regnum Aflyriacum effe perlatus ac Tonae fidem fecifle apud Afly.-
tios, Hefliovidetur,  Tonam f{ua quafl fepultura per tres dies totidem.
que noctes Niniuitis gyueroy faCum efle, ait.  Porro adiicit: Eum,
veritum, ne honorem prophetae, rerum, quas cecinerat, euentu ful.
tum,. perderct, a Deo inflrudtum efle,, feruationi populi, a vero
Deo alieni, condonandam gloriolam quam: captaret: Deo efle di.
guius, aliis parcere, quami eos pcrdcrc, ac ipfum habere, quod gau-
deat potius, quam quod: doleat.  Ex his fenfum praccipuum: hune
eruit: Servari quoque gentiles per Deum. popult Iraelitici. Id, quod

poftea fufius Tefaias doeuerit, hac jn hiftoria latere ait, et hoc fieri
¥ 2

vaticinium propterea, quod doceat, Touam fya beneficia non folum Ifiac:

litis, fed etiam gentibug exteris, quas eflet Beaturus, efle praefliturum,
g » G > F

Tandemr admonet, lectorem. nondus

n vinculo opinionum praciudicata.

rum obflrictun;, de co cogitaturum, quod poftealefu.,, Fona multo ma.

5 acciderit,  Nifi notio hiftoriae fymbolizae
effet nimis arbitragia, fi fumerctur,

iori, ad' gentes beandas mi o

[onam per tres: dies in ventre
ceti inclufuny effe, pauca effent, quae nobis difplicerent.  Sed etiany
hoc exemplum: docet, vaumquemque fere interpretum remy hae naps
ratione comprehenfany alia ratione fibi fingere;

¢ 16. Quoniam autem nos propius ad noffram dg hae hiflo-
ria {ententiam peruenimus,. ~liceat nobis cauflas, quae nos ad. hiflo-
riam in hoc libro affumendam proclives reddiderint, exponere, am

in
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i differtatione priori quasdain rationes;; e quibus apparcret, hanc hi:
floriam non efle poflefibulam, attulimus,P) fedhae non fufliciunt. Cauf-

fas ergo, quibus addudi, credimus, libro Ionae veram inefle narra-

tionen, has effe cenfemus,  Prima pofita efk in Tudacorum explicatio-

qibus, totum librum hiftorice, -non parabolice, - intelligentium: altera

in Jefu ipfius pro re gefta faciente teflimonio: tertia in leuitate argu-
mentorum, quae hanc hiftoriam putare vetent. - Primam vero cauf-
{am non ita accipi volumus, quafi per fe ad probandam noftram rem
magnum faceret momentum. Nos non fugit, plurimas fuifle inde ab
:\ntiquiﬂhnis (mnpori[\ns cxplicntioncs, veras habitas, quas puﬂc;x exa-
&ior interpretandi (ubtilitas falfas condemnauit. Propterea illa caufla
vim 1\1‘ol)zmdi nancifcitur demum ex o, quo(l hic res tractatur hifto-
rica, quac ctiam in aliis Hebracorum monumentis hiftoricis {eripta
extare potuit, etli ea nobis temporis inuidia eripuit. Cui rationi ve-
lim tantum pretii {tatui, quantum v, c. Graecis, aut Romanis hiftori-
ois ac Scholiaftis libenter tribuere folemus. Sic TarcymIoxaTHANIS

noﬂmmhi(loriumvcr:m'lcﬂl*, declarauit: @ HNP‘UNH LY B2 bnp
w5r 3BT NY32 RN 3 73N 19PN [B9phD M R

aticininm calicis maledictionis ad propinandum Niniuae, contra quam
9

Pyimum vaticinatus e(t Tonas, filius Amithai e Gath Chapher, loﬁ'phm r)

fimiliter hanc narrationem. pro. vera hiftoria habuit. Et hic multae
fidei hiftoricus nonnulla aliter narrauit, data forfitan ei harum muta-
tionum anfa in aliis {criptis, = Sic vaticinium in vniuerfum narrauit,
foré, vty nifi emendarentur, Afiae principatum. amitterent. s) De nar-
ratione de pifce dubitauifle quoque videtur, inferit enim Aoyos, aiunt,

Ex
p) §.14. Q) ’[':u'gumIonzlrhm?si'1 Naum.abin. 1) Antiqq.llud.1X, 10, 2.

A y 3 ’ / ) ~ NS N LA g i
s) wg WET cA/’ycv TAVY YLV 04775;9.%7\3»': THY XYV THS Acios.



P

Ex his videre eft, Iofephum diligenter totam rém’perpendiffe. - Quids
ni teflimonio eius fidem habeamus? ~fed" etiam paulo recentiores it
terpretes, v. c. HIERONYMVS, AvavsTinvs, Tueoravracrvs, THEO:
DORETYS, aliique hane hiftoriam aliter accipere dubitauerunt. Quin
ea vel a Tudacis vel Chriftianis. Muhamedo ‘tradita videtur. - Cowawo
enim © Muhamedus inferait haec: *,,Et certo erat inter miffos, < fed
aufugit ad nauem mercatoriam. W © Et {ortes iecerunt [nautae] et ipfe
evat inter eos, ad quoscecidit: eum deglutivit pilcis, v) quia erat reus,
dum non laudauit [Deum] ‘cum ceteris. W) Et certe manfiffet ad diem
vefurre@ionis vsque in pifcis ventre, fed eum in littus: eiccimus, et erat
aggrotus, {ed {upcr eum arborem cucurbitae pmduximus. Tunc eum
mifimus ad centies millia, [ciuiuim Niniues,] aut ad plures, et credide.
runt, propterea illis pepercimus. Hactenus MvuameDpvs: haec vero
obiter

1) Sur. XXXVIT, vi 139148
u) k.);.tibo Maracerys vertit impletam,. quae Arabibus eft onufta re-

bus mercatoriis, i. e. mercatoria. V) 58> etiam in verfione lonae

w) ad id, quod Tonas Touam in-

occurrit, graeco Kyrog relpondens.
Tota Muhamedi narratio-ita exhi.

vocare-nolebat, alladere videtur.
betur, wti eam ex aliis andire potuerat. Sed Corani Scholiaftae eam
pro fuo ingenuo amplius exornaunerunt. Sic, quem fupra laudauimus,
IsmazL Esn-Ary (vid. Maracc. L L. p. 3;2‘) totam hiftoriam hun¢
fere in modum deprauauit. .- Cum Niniuen profeéurus effet Ionas, in
ripa Tigris fubmerfus eft natu maior filius, et minorem lupus arripuit;
demum neque vidit vxorem. Niniuitae eum fuftibus, lapidibus et

iniuriis excéeperunt. Tohas autem nullam poenam; guam minatus erat

videns; indignabundus eft vegrefTus. Nawis, ‘quam confcenderat, im-
mota ftetit, et enm Nauclerus in mare proiecit. Sed taedet, omnes has
nugas defcribere. Has vero eo confilio deferipfimus, vt tirones modum,
q\l;) inenatrandis hittoriis biblicis Muhamedani vfi fint, perfpicerent,

i)
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obiter adieciinus,  Sed tamen, quia_ haec caufla ad hanc rem dijudi

camlam non magnum fﬂC(‘l‘C POK’“ m()mcnmm, Zld eam transeamus

quae repetita eft ex co, quod Chriftus hiftorice Jocum noftrum ' intel-
lexit. Loci, in quibus haec hiftoria memoratur, funt hi: Matth, X11,
39-41. Cap. XVI, 4. Luc. XI, 29.30. In quibus omnibus Iudaco-
rum proceres a Tefu poftulant, vt,-fe efle Mefliam, miractlo, in coe-
lis edito, ipfis plane perfuadeat. @ Jefus, perfpecia: corum, five praui-
tate, {iue curiofitate, tali documento illis opus efle, negat, contendens;
olim fibi tale quicquam. euenturum, quale contigerit Ionae, qui gy
it: nam fefe
per totidem dies {ub terra commoraturum, = Ex bis, Iefum ad demon:

~ ’ ~ 3 /’ \ -~ ’ ~
noINiGy T8 KAFES TETS NMeQes, KoY Feeis vuxTas fue

firandam excellentiam fuam, “ad reditum fugin in vitam prouocare;
ita tamen, vt eum non pcrfpicuc, fed per imagincm et comparas
tionem praedicat, luculenter videmus. Sed idem hifforiam Yonae
etiam ucqu;dilmr: fuis ;‘.cmnum)dat; non enim if_{norans, tunc, cuin,
mortis vinculis folutis, reuicturus effet.’ dochrinae fuae, folam eménp.
dationem animi {pectanti, nullam fidem aequales fuos effe habituros,
Niniuitas, dicit, Jonae doctrina correctos, contra eos, qui fe, do.

<torem Iona longe praeflantiorem, fuamquc religionem {preturi eflent,

aliquuudo tempore iudicii extremi teftimonium laturos.

Ex his non
temere' colligitar, Yefum, hane veram hiftoriam efle, exiftimauifle,
Plerique etiam interpretes Tonae concedunt, hanc libri partem tradi-
tione nixam fuifle, v. ¢. MvLLERVS. MicrAEL1S vero ratio vehementer
imlwmbundu eft.  Nobis enim nullum exemplum luculentuny in promtu
eft, ex quo difcere poflimus, in feriptura facra ad fabulas, vt ad pes
vere geflas, prouocari. Quis igitur putet, Iefum hoc fecif? Prae-

terea
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U in Vitam cum re, quam
quis per fomnium vidit, omnium minime conferri poteflt

terea res, vere fadla, qualis erat reditus Tef

. Propterea
non licet dubitare, Chrifti teflimonio cuinei, hanc veram effe hifto.
riam.  Quam ob rem ftatim ad cauflam vlimam transeamus, quae e
libro Tonae ipfo repetita eft. In o ipfo {cilicet nihil offendimus quod
cum_hiftoria vera pugnet.  Primum quidem fi fabula eflee, genere
dicendi poético liber nofler confignandus fuiffer. Sed (Hilus plane hi.
ftoricus et fimpliciflimus meram hiftoriam prodit. Deinde, vti, in
differtatione priori nos oftendifle, fperamus, %) difficultates,

quae alios
interpretes ad fabulam aflume

ndam mouerunt, non funt eiusmod;,

vi
rem conficiant. Sed hacc omnia manifeltiora eu

adent, fi ipfam hi.
floriam, vti eam animo concepimus, enarrauerimus, verborum diffi.
ciliorum addita explanatione.

§. 17. Ionas a Deo mandatum accepit,- vt Niniuen ¥) tenderet,
ibique populum ad vitam moresque corrigendos adhortaretur,  Sed
propheta, huius femet mandati exfequendi neceflitatem fubtcrﬁlgcrc
pofle, ratus, fi difcederet ex patria, vbi Iouae maieflag quafi {edem
fuam fixiflet, #) pauj TartefTum 2 abire conflituit.

E 2

%) §. 4. y) My, Occurrit haee vrbs iam G
orientali, Magna yrhg fuir,

Sed magna tem.

pellate
en. X; 11. fita in Tigris ripa
>TRABO, lib. XVI, qui eam Babylone maio-
W 55 PaPiaraves. Hodie vicus Nunig
in illius loco eft. 2) Etiam recentiores Iudaei
AMOW. Palaeftinae limitibus quafi circamferibi, exiftimant;  confr.
Ligurroory Hor, Hebt. p. 8. a) PN érar Phoenicum colania

in Hifpania Baetica, vti Bocwartvs in Ge

rem dicit. Nivog wond peidy

efficaciam dininam

ogr. Lib, IIT. dap. 7. et Mi-
cuaxtis in Spicileg. Geog. Hebr. exterae pag. 82. probarunt! nam

WIWAN a Palaeftina remota evat, et argentum, aurum et alia inde

cifere-
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peftate orta, nauis frangi vifa eft. . Veterds vero, b quia tempefta.
tem eiusmodi putarunt, efle indicium, Deum, vltorem, perfequi im-
probum, nautae ad nauem leuiorem reddendam ¢ merces et aliae re
in mare proiecerunt, ‘Deos fuos implorarunt, et Tonam, “ex {fomno
fuo excitatum , monuervnt, 9 yt pro auertenda procélla:Deum {uum
inuocaret, -Sed, his fruftra tentatis, confenferunt, fortibus coniic
dis reum efle detegendum. Sors vero ducta Ionam defignauit,
culpam fuam confeflss, Jubenter ‘poenac, - confiietac fortaffis, certe
meritae, fe {ubiecit. Etfi hi homines, itineribus facpius repetitis, ad
comitatem atque humanitatem aflueti , Ionam feruare, quam occidere
malebant. Tofephus tamen aliam huius rei rationem protulit: Kelyoy-
Tes, inquiens, ool Bnpee €lvos Ebvoy avdownor el memiaTevidre

5

wuTORs To (1Y, €ls Pavegcey outws cemwAeieey Sroheis. Sed mare b
YD) magis magisque fluGtuabatur: etenim ‘]Lﬂn additum alii verbo,
indicat incrementum, v, c. Prou. B O e B b uxp]ivm-runl‘ per /.z,:?)\-
Aoy. Tum igitur Ionam e naui eiicere coacti fibi videbantur, precibus
antea ad Touam faclis, vt fibi condonaret hanc caedem viri mnocentis,
NP2 eft forma chaldaica in flatu emphatico, fed Payrys probare f)
ftuduit, a appofitum, indicare, radicem effe NYp euomere: hic etiam
ftatuit, my%a0 efle vocem Phoeniciam, cum tamen apud Arabes inug.
niatur EiaRm navis, nec caufla adfit, cur ad hanc 1‘115(5;113111 confugia-
mus, cuius rcliquiae quaedaim xlpud PLavryvm occurrunt. “Ioha eiecto,
procella furere defiit, et hi homines facrificia cuchariftica obtulerust.

Hoe

efferebantur Ter, X, 9. 1. Reg. X, 22. quod de Tarfo, Apoftoli Paulli
patria, Ciliciae vrbe, non valet: tamen multi b, 1, Ciliciae, Tgssmo
praceunte L €., vrbem intellexerunt. Al Carthaginem ,  alii- Tune-
tum. - Paulus vero (v. Memor. St. V. p. 110{qq.) intelligit, veteres
fecutus, Oceanum. . Sic noftro loco vertit Ionathan ND Vulg. ma-
XX, 1. Hieronvmys affentitur, (vid. not, ad h. 1. et ep. ad
SELLAM) etianyLvrnervs ! Sed taten 6§ fuflvagari vik audémus.
b) Hom. Od. T, v. 5{qq. (A@.XNVIL 4.0 ¢) @&, Quiz nanes merc;
vige ¢ Palaefting; aliisque vegionibus Tarte/lum exibant, inte
merces intelligi-poflunt. . d) Alexandrini appofuerunt :
quos Arabs fecutus eft. Ante ortum turbinem Tonas delcend rat
mitam; propterea dormire in: initio procellae potuit. @) L 1.
) oco fupra commemorato.




Hoc in naai faam. quidamdulximrunt, Tonathanum fecuti, qui 90Ny
interpofuit. Sed veteres etiam in nauibus ﬁicriﬁmﬂ'c, teltatur Micuag.
Ls. - Quid ergo obflat, quo minus hactenus nacrata hiftorice intellj.
gamus? - Verum fortitio? fed veteres cum dubj; haererent, per fortes
rem decernere folebant; g) an id, quod Ionam defignanic2 fud quis ne-
get,: hocfactum efle, diuina prouidentia rem gubernante ; quippe in
cuius poteltate etiam Sors {it pofita. . Prov. XVI, 33.

Y, loua curat, vt magnus pifcis eum deuoret, cique in ven-
tre per tres dies t()fidcmquc noctes praebeat hofpitium, (nimirum f{ie
vulgo intellectus eff hic locus.)  Hic de illo pifce ante omnia quae-
rendum eft.  Veteres ob fignificatum confuetum et vulgarem vocis
wiros baluenam femper intellexerunt: fed, forma et ftructura huius
animalis di gentius perquifita, inpentum eft, balaenam ad
dum integrum hominem ob faucium anguftiam minus effe aptam. Bo-
chartus ergo in Hierozoico, Carchariam indicari, probauit; fed hanc
{ententiam accuratiori trutina ponderandam cenfuit THEODORYS Ha-
saevs ) in libro non fine cleg

([cghzlww

anti doctrina feripto de Leuiathan et ceto
Tonae, cuius caput primum et vitimum rem noftram tangit.  Hic
oream. (Pottfifich) intellexit, et quidem adductus his rationibus: pri-
mo Carcharias ef} pilcis mediocris, fed hic in hebraico nominatur bisy.
Deinde cetus flmjvesz’ defignat genus balaenarum et ab alijs pilcibus di.
ftinguitur, of, v, ¢

gam implica ¢

- Hom. Od. M. 96. Poffremo Tonas queritur, al-
fle. capiti fuo, atque hic pifcis alga et carne velei
dicitur., Multi de eadem re !l‘(i} erunt, v.c. B AR
nae, Bremae 1689. Si1c. Ava: Prerrer: Difl
tica pro- flabiliendo themite, balaenam fuifle
F,nﬁ(\'z CaR. FrANG: PAviing G

Givs de ceto To-

it (‘;‘f”m’uris n]mlngc_
deglutitorem lonae, op-
I.H. Mato, altisque Lamiae propugna-
toribus, Lubeceae 1697.  Nonnullis, v. ¢, PETALOSSIO, Med, Do¢t.

Lugduni in Gallia, in Differtatione Jonas dans la baleine) et Cpg, Ava.

Hevmanno in mentem venit, Ionam in gutture balaepne haefitafle,
quam opinionem, Cur. Gorrm, \"x"q ISCH l.ipi‘. refutauit.  Ac profe-
o miracula miraculis addere, nil luuat, quia hac ratione nodus dis-
E 3 f(.'(‘uflll’,

£)'v. Lack¥macHERT Sacr, Antiqq. Graec, P-555. et Mavritir Tra&. de

fortitione yeterum, et Drvsivs in Angl. Crit, ad . 1. h) Brem. 1723. 32.
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fecatur, non foluitur. Ope pifcis Jonam liberatam efle, docet hifto-
7 t . . - o -~
Nimirum, Ioua curauit, vt, Iona vix emnaui eiecto, pifcis F““"‘

ria.
a carcharia, vel

lo ante occifi cadauer adnataret, in cuius ver
alio monfilro marino aperto,  propheta tutius I
tabula arrepta. Quodfi haec {ententia vera {it, qn:wt\ioncs, qualis hig
vifeis fuerit, quoxx\odu homo per tres dies viuere pnﬂit in veatre ejus-
modi monfiei, euanefeunt. ipfae. . Quam hypothefin primus docuit
AxTtontys Vir Cel.i) Pavivsk) tamen veretur, ne pilﬂci.x mortuus de-

At Jwiﬁ'cs et animalia marina eam grauitatem {pecificam
quae ad corpora eorum in aqua marina fuftinenda [ufficiat.

ere poterat, quam in

mergatur.
habent,
Atque balacnas, et quae ad hoc genus pertinent, monftra marina, fimul
ac mortua fint, aequore innatare, conftat. Hanc vero f{ententiam
et explicationem €o lubentius arripuimus, quia, ea aflumta, miracus
lum veteribus interpretibus inuentum, euanefcit, hifloria non detorta
in fabulam. Haec enim primaria erat cauffa, ob quam letores, et com-
mentatores a \*u'.‘;:m‘i opiniunu abhorruerunt. Ne autem videamur ali-
non rite probari queat, huius fententiae demon-
firandae faciamus periculum. Tota vero argumentatio €o redit, vt often-
damus, eam cum verbis hebraicis congruere. plh= eft quidcm deglu-
fed, i hoc verbum cum arabico @' conferamus, etiam perue-
accipit. * Haec vis vero ab interpre-

quid contendiffe, quod

tiuit,
niendi et appropinquandi notion
tibus F;(‘piue negled

glecta eft. Senfus noftro loco eft conuenientiffimuss

et inde patet, nyinimwm, quam prnctulimm, AnToxivMm fecuti, ve-
sifimilem effe. ~ @yym non tantum inteflina, quae vulgo dicuntur,
{ed interiores animalis partes omnes , vti Aramacornm 1JL§O et
Graccorum %osAie denotat ;l{cx?\;’y\(v!i explicat OrLyMP10DORYVS in Cat,
ad Iob.) oAoy T0 yTos Yawaioy KeY LUy wqy Yoy onpeives) Vi
tima reftat quaeftio, quomodo feilicet, fi Tonas, viribus recuperatis,
e pifce mortuo exierit, is dici poflit prophetamn cuomuifle. ~ Potelt
11'[})011&1‘1, his verbis indicavi, ewm vna cum monflri cadauere in ter-
ram efle eieGum. - Sed forte etiam hic nodus, lingua quadam Semi.
tica in aoxilium vocanda, folui poflit. 'Nam verbum L_.,iq"!' inConj, 4.
am defertam,) viidé noftrum NIp
vteun-

fignificat, Golio tefte: defcendit (in ters

i) Neues Reperzor. [ 3+ pe:394sii k) de e
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vteunque duci px)ml. Verfiones veteres, fi avulgata recefferis, verbum he-
braicum, non vertunt euomere, fed Graccus, quem fequitur Arabs, id 2£¢-
Pone, eiccit, Syrus _é\'_}____?_) iberauit reddidit. Senfus eft: Poft tres dics
Tonam pifci:;, ]aoﬂqu:nn ad littus natauerat, incolumem in terram conti-
nentem demifit. - Haec explicatio cgregie etiam cum Iefu accommo-
datione huius Joci ad eius fepulturam conuenit.  Vt enim Tonas per
triduum in pifcis illius ventre conditus fuit, tanquam in fepulero: fie
Chriftus aeque longum tempus in  terra fepultus facebit. Hoc modo
omnes difficultates verae nobis fublatae videntur. — Accedit, quod in
Oda, qua ipfe Tonas periculum, in quo verfatus eft, delcribit, non
fignificat, ¢ a monftro marino deglutitum effe.

§. 19. Ea (i'liLlL‘In ab omnibus imurpl'clilms clcgamimnm habetur.
Conferantur véro ad fenfum eius illuftrandum, (avétor enim ipfe il
lorum ' locorum rationem habuiffe videtur,) ad vf 3. 4. Pf 42, 8.
Pl 18, 6.7. ad vl-5. Yef. XXXVIIL, 5. Ceterum GREEN annotationes
egregias huic carmini addidit, D quas praefertim, cum breuitati fudea-
mus, hic repetere, nihil attinet.  Tonam, ]\;‘ricu]t) ereptum, Nintuen

difceflifle, et doeendo, peccata effe vitanda, hortando ad virtutis flus

didm et minando, pofl qn;u'xr: nta dies fore, vt vrbs euvertatur, mant
datum Dei exfecutum effe, dif

s, {i, rationemn illorum temporum a noftris moribus efle

rte narratur; neque haec narratio eft

. }
1!1‘.17\'(51“

diverfifimam, meminerinmus.  Nos quidem peregrino, qui noftrates

ad vitae emendationem adliortaretur, teritum vrbis mi fide
ata, eumn pro flulto, et dementi homine effemus habitur, quia fci-
mus, facultate res futuras }\r.wdfwnd? aequales omnes effe deflitatos.

nationibus ob va-

Sed tum, eum Hebracorum vates magni vel ab exteri
ticiniorain certum exitum fierent, eius adliortatio non poterat non ma-
gnam vim vel in gentilium animo. exferere. -+ In his minis vertendis
Cap. 1L, 5. LXX lectionem valde abhorrentem a textw hebraico, ¥

';,’,,u(go:l (‘5:}\1\!:\‘11', quac certe non \'!gu'i pmicﬂ ab 1 s ﬁlui

T (/i-'TJ
morum emendationem probabilem efle; nam

4 iR
negant, adeo fubitam
(T - ¢ o 1
hanc lectionem fufpectam effe, nullus {

ile critices peritus, dubi
ad h: L Trinus, ait, numeras non conuenit poen

Fam HigromMyMmvs

0) Exegee. Commentar iiber einige poetifche Stiicke des A. T.Giefs. 178 4. p. 266.




tiac, et fatis mivor, cur ita trauslatum Jity cum-in hebiaeo nec litterarvum,
siec [yllabarum , nec accentunm, nec verli fit-vlla communitas, Scuar:
FENBERGIVS ™) putat, a librariis I' et M fuifle permutatum, - quia
TvsT. MARTYR TETTEQONKOYT Y legit, fed SEMLERVS, 0 Fetyy, ) opi-
natur, librarium M et numeri 3 latinum fignum III, permutauifle ;
neque leuis animaduerfio THEopORETT ad h. . eft: Asw por doxel 7o
TV T:-*a'o*e()r.é%o\rm‘c& Hpdewy o;‘)\xe“s-’f".”:-'gcz‘ ) | 78
0LA04S s (,‘\4}{:2’.‘1(* '”)uii.]r’:(iuni_‘) TeSemivees 7oy oz(l;,f}-
luc\‘.r. Tss 08 Ty cc'gx;}y dysyeanyapiyous [x'luocm':lv wepl T8¥0, €iree
oUT® ”,/;'1';-/5'9(;1 FETE TRy zc‘:'i‘x'/gvcc/('; Wy T;}v Exdoaiy. U\ufd vero, i
LXX 3 cum 3 commutauerint? Vtcunque fit, origo huius le@ionis
era non plane perfpicietur , fed jam fec. 4. Alexandrinos fic legiffe,
tellatur EpHRr.SyRvS:0) h:\:\i\x !_gi&) LIS 5 \'} ]..AJQ-LD
1330‘][\&0 1Q3a3 QEQO... Poft tres dies Niniue fubuer.
tetur, in Graeco dictum. Minae illae non implct;xc funt, quia cas
fecuta eft emendatio. .Ionas (et quis de eo mirabitur, qui honoris
nimium fludium nouerit?) trifli animo et fronte rugofa vrbe exiit vi-
fum, ‘quid,ei tandem effet euenturum? Hanc agendi et fentiendi ratio.
nem, propheta indignam, Deus ¢i exprobraturus, ricinum, P) {ub quo
vimbraculum Tonas fece

AN "
by EIKOS OF KO T8

ey L
© cupDwyey To
cupPw

5 vermem. corradere, et pf;,m:un arcfier
iubet, in quo et fpf_u nihil ineft, a rerum natura alienum. b 2
non verti ‘debet: qui vna nocle adoleuit, fed potivs, cuius folia vna
nocte ita funt explicata, vt ymbram eidem pragberent, et quem, vna
nocte fucco ex(uto, ventus orientalis noxius )M‘I‘L“i“l. In his nihil
video, qnwd 114]7i.l[ fabulam.  Certe comparatio vrbis magnae cum
ricino potuit lonain eo adducere, vt intelligevet, turpiter, [e agete, qui
gluriul;un faluti tantae vibis praeferat.  His {i eflecerimus, vt lecto.
res intelligant, nos faltem non temere defendifle fententiam eorum,
qui ftataunt, in libro Tonae contineri hiftoriam fatis probabilem, neque
hanc variarum opinionum . collationem  tironibug p];lll(‘ inutilem fore,
operae -huic differtationi impenfae non erit, quod nos poeniteat, i
vel maxime (int, qui meliora nos docere poflint.
m) ap. CarerLvsm in Critica facra, T.1L. p.674. = n) Hermeneveifche Voy-
bereirungen, Sr.IL p. 416, 0) v. AsseMant Bibl. Orient. T. 1. p, 70.
T. 3. p. 76. cf. Ercnnornir Introd. T. 1. §.273. p) eius imaginem
nobis quoque exhibuit Mrcuarris in fine tomi XI.

———
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